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C. C. MaeBcxun (Murck)

MPOEKTUPOBAHME BA3bI 3HAHUH
AJIATITUBHOT'O 30P I10 PYCCKOMY A3bIKY

Bce Gonee axkTyanbHBIM TPEHIOM COBPEMEHHOIO 00pPa30BATEIBHOIO
mporecca CTAaHOBHUTCS ad0anmueHoe odyuenue. J|aHHBIA BHUJ OOydeHUs
MO3BOJISICT JTFOOOMY YEIOBEKY HE TOJNBKO COKPATUTH BPEMsl HA CaMOIOITO-
TOBKY, HO U CAENaTh €€ 3HaUUTeNbHO 3(deKTuBHEe 3a cUeT NOACTPauBaHUA
collepkaHusi 00ydeHHsI TI0J] CBOM COOCTBEHHBIE HYXJbl U CIOCOOHOCTH.
B ycioBHSX HOCTOSIHHOTO PAaCHIMPEHMsI MEKHALMOHAJIBHBIX KOHTAKTOB,
a Takke OypHOro pa3BUTUS MH()OPMALMOHHBIX TEXHOJOIH, Hecly4yailHO
TO, 4TO Bce OoJiee BOCTPEOOBaHHBIMU CTAHOBSTCS JIEKTPOHHBIE 00pa3oBa-
tenpHBIE pecypchl (DOP) amanTuBHOTO THTA, MpEJIararoliie BO3MOXKHO-
cTH 00yueHus si3pikaMm. OIHOM U3 TEXHOJIOTUH, MMO3BOJIAIOUINX 3HAUYUTEIIb-
HO pacIUIMPUTh BO3MOXKHOCTH afanTuBHEIX DOP, aBnsieTcs TeXHOJIOTHS Ha3
3nanuii. llens Hamelt paboThl — pa3paboTka 0a3bl 3HAHHWN ATANTUBHOTO
O0P 1o pycckomy S3bIKy — MpeAyCMaTpUBAET NPEABAPUTEIHLHOE CO3aHNe
€e KCIEePHUMEHTAIBHOro MakeTa. [yl MakeTa BhIOpaHA penAyUOHHAA MO-
denp. GopMar CTaTbd HE TMO3BOJISICT MPEACTABUTH MPOCKTHPYEMyro 0azy
3HaHUH HarJsIHO, TO3TOMY Jajiee AaeTCsl ONMCAHUE CTPYKTYPhl U MPUHIIM-
II0B BSaHMOHeﬁCTBHH OTACJIBHBIX €€ KOMIIOHCHTOB.

BepxHuii ypoBeHb CTPYKTYpBI 0a3bl 3HAHUI MPEACTABISET COOOI0 TOU-
Ky BXOJa, JAIOIIyl0 JOCTYI K MATH pa3zaeiaM 0a3bl 3HaHuMi: «CrpaBod-
HUK», «CrnoBapby, «IIpaktuka», «Mynprumenua» u «Craructukay. Pasue-
JieHue 0a3nl 3HAHWI Ha JaHHBIC TTOAPa3acyIbl MPOAUKTOBAHO MPEKIEC BCETO
YTUINTApHBIMH MOTPEOHOCTSIMH: MaTepuall, pasjIMuHbIl 10 CBOEH CTpPyK-
Type, 00BbEMYy 3aHMMAaeMOH MaMATH M BOCTPEOOBAHHOCTH B MpoOLEcCe
o0y4eHus, OTJeNeH JAPYTr OT Apyra U pacrpeesicH 1o TabmuiaM 0a3bl 3Ha-
HUW pa3IMYHOW CTENEHH BIIOKEHHOCTH — YTO, TEOPETHUECKH, MOKHO
obecnieunTh M yJOOCTBO HAmOJHEHHUs 0a3bl, U OBICTPOTY PabOTHI C HEH.
B maHHBI MOMEHT CTPYKTypa 0a3bl 3HAHHWW MpearoiaraeT 5 ypoBHEH BIO-
*xeHHocTH. Hamnbomnee 611M3K0 K BEpXHEMY YPOBHIO PACIOIOKEHBI MaTEPH-
anel pasznenos «CnoBapey, «CrnpaBouHuk» U «lIpaktukay», Ha 6onee riry6o-
KHAX YPOBHAX — MYJIbTUMeIHa(aiilibl M CTATUCTUYCCKUE TaHHBIE, COOMpac-
MBIE CHCTEMOM.

Pabora amantuBHOrOo DOP mpenmonaraeT ajganTaryio MaTepHana IoJx
HY>XIbl 00y4alolerocsi, B TOM 4uciie U (OPMHPOBAHUE 3aJaHUi HE0OXO-
JUMbIM 00pa3oM. Ilo 3Toit mpuunHe camo GopMHupoBaHUE 3alaHUN MITAHU-
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pyeTcs OCYIIECTBISITh C ITOMOIIBIO aJITOPHTMOB, COCTABILIIOMINX 3aJaHUC
M0 KaXJOW KOHKPETHOH TeMe W3 OTHCTBHBIX YIPaXHECHHH WIH UX dJe-
MeHTOB. /{151 Toro 4T00bI 3TO OBUIO BO3MOXKHO OCYIIECTBUTH, BCE DJIEMEH-
TBI 0a3bl 3HAHWI, OTBEYAIONINE 33 «IPAKTHKY», CHAOXKAIOTCSA Pa3METKOM,
CUTHANMM3UpyOmed 00 uX «ypoBHE cioxHOCTH». [l obecneueHus
BO3MOKHOCTH BBI30Ba aJTOPUTMOM Ka)IOTO OTIENILHOTO 3JeMeHTa Oa-
3bl 3HAHWH €My MPHCBaWBaeTCs WHJACKC, oOpasyrommiics mo Qopmyie:
I(n)-x1-x2-...-xX, rae 1 — ypoBeHb BIIO)KEHHOCTH TaOJHIBI, K KOTOPOMY
MIPUHAJICKUT JAHHBIA DJIEMEHT , N — MPUHAJUICKHOCTh K pa3jeny (3Haue-
Hue 1 cooTBercTBYeT pazneny «CrnpaBodHuK», 2 — «CroBapb», 3 — «[Ipak-
TiKay, 4 — «MynsTuMenna», 5 — «Craructukay), x1, X2 — MOpsAKOBBIC
HOMeEpa MoJiel TabauL NpeAblAyIIUX YPOBHEH, XX — MOPAIKOBBIA HOMEp
JJIeMEHTa B TeKyIel tabmuie. Hanmpumep, HHICKC 371€MeHTa YIpaKHSHUS
2(3)-1-87 o3nauaeT, 4TO JMAHHBIA JIEMEHT HAaXOAWUTCS HA 87-i MO3WIUU
MepBO# TaOJIMIBI BTOPOTO YPOBHSI BIOKEHHOCTH pa3zaeia «lIpakTukay.

Paznen «CnpaBounuk» coctouT u3 nozapasznenoB «I'paduxa», «DPone-
THka», «Opdosnus» u «['pammaruka». Pasmen «['padukay» comepxur
B ccOe HayaJbHBIC CBEACHUS O PYCCKOM an(aBUTE W MPHUHIUIAX PYCCKOU
rpaduku, «DoHETHKa» — 00IIMe CBEEHUS O PYCCKON 3BYKOBOW CHUCTEME,
TJIACHBIX W COTJIACHBIX 3BYKaX, IOHATHH «CJIOT» M «YAapeHHE»; paslel
«Opdosnus» CoaepKUT CBEACHUS O MpaBUIIaX PYCCKOro MPOU3HOLICHU U
0COOEHHOCTSIX PYCCKOTO yIapeHHs.

TpaauIOHHO SI3BIKOBYIO TPAMMATHKY Pa3[elsioT Ha JABE COCTAaBILIO-
mux: MOpPQOJOTHI0O W CHHTaKCHC. B CTpykType Hamieit 0a3pl 3HaAHHI
«I'pammaTuka» coctouT u3 4 moxapaszzaenos: Mopdoiorus, opdorpadus,
CHHTAKCHC W TyHKTyanus. [IpoIWKTOBaHO 3TO, MpEkAe Bcero, ydeOHO-
METOINYECKON I1eTIeCO00Pa3sHOCTRIO: O0iee TCOPETH3UPOBAHHEIC Pa3eiIbl
«Mopdomorusi» 1 «CHHTaKCUC» OTIENEHBI OT OoJiee MPAKTHISCKUX Opo-
rpadun u nmyHkryauud. OOmias CTpyKTypa pa3lienoB B JaHHBIA MOMEHT
HAXOJMUTCS B pa3pabOTKe W B IIENSAX BO3SMOKHOCTH MPAKTHUECKOW pabOTHI
¢ Hel TOBTOPSIET CTPYKTYPY, NMPEUIOKEHHYIO B MOITYJISIPHOM CIIPABOYHOM
m3ganuu . O. Po3zeHrans [2], a Takke HEKOTOPBIX APYrux OYMa)KHBIX U
AJNIEKTPOHHBIX CIIPABOYHBIX M3IaHUSAX IO PyCCKOMY SI3bIKY. B nmanpHeiimem
JIaHHAsI CTPYKTYPa, €CTECTBEHHO, OyIeT H3MCHEHA C YYSTOM OIBITA aHAJIH-
3a IPYTHX aBTOPUTETHBIX CHPABOYHBIX M3AaHMHA. Taxke 10 MTOTaM 3TOTO
aHanmm3a OyzmeT copMUPOBAHO (HAKTHIECKOES KOMITIISITHBHOE H aalTHPO-
BaHHOE HaroJHEeHUe pazjena « CIpaBOYHHUKY.

HNudopmanus, conepxamasicss B pazaene «CHpaBoOUHUK», pasHOOp-
MaTHa: 3TO M TEKCTOBBIC JOKYMEHTBHI CO CChUJIKAMH Ha MYJIbTUMEIUHHBIC
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¢aitrel W 6e3 HUX, W html-cTpaHUIBI, OpraHU30BaHHBIC B BUJC WHTEPAK-
TUBHBIX JIEKUUI UM «MMHU-TUIOBY» IO MpaBuiaM. JJi1 TOro 4yToObl MOjib-
30BaTellb MOI' BbIOpaTh HY)KHbIE MJIM CIIOKHBIC Ui HErO MaTepuasbl U3
«CIIPaBOYHMKA» M HE UCKATh UX B 0a3e 3HaHUI MOBTOPHO, IS HETO TIPery-
CMaTpHBaeTCS BO3MOXKHOCTH OTMETHTH Marepuan Kak «V30paHHBIID).
Br160p monp3oBaTens COXpaHseTcss B CTATUCTHKE — TaKUM 00pa3oM, CBSI3b
agantuBHOro JOP co craTUCTHYECKUMH JaHHBIMHU CHCTEMBbI IO3BOJISET
OpTaHM30BaTh IS TIOJIF30BATEIS «JIMIHBIH KaOWHET». B Kaxxmom matepma-
ne pazgena «CrpaBOYHUK» MOCIIE H3JI0KEHUSI OCHOBHBIX CBEJIEHHH PacIio-
JlararoTcsl MHCTPYKIMH, To3BoJisAomue anantuHoMmy ODOP mpemnoxuth
MOJH30BATEIIO OTPAa0OTATh CBOM 3HAHWS HA NpakTHKE. JIMHTBHCTHYECKHUN
MaTepuall, U3 KOTOporo (GopMHUPYIOTCA NpaKTUUYEeCKUE 3aJaHusl, HAXOAUTCS
B pazgene «lIpaktuka». CaMm pasfesl COAEPKUT KaK «TOTOBBIE» YIPaXKHe-
HUs, co3nannbie B cpene Hot Potatoes m LearningApps, Tak U «3JIEMEHTBI
YOpaXXHEHU» — OTAEJbHbIE YacTH 3aJaHHi MM TOTOBBIE 3aJaHHs, CHAO-
JKCHHBIE Pa3METKOM, CUTHAIM3UPYIONIEH 00 UX YPOBHE CIOXKHOCTH, O TOM,
KaKk MMEHHO OHH IOJDKHBEI OBITH NMPUMEHEHBI NP COCTAaBIICHUU YIIPayKHE-
HUS, U1 O TOM, K Kakoil yactu pasnena «CrnpaBOYHUK» OHU NPHHAJJIEXKAT.
Kornma momnp3oBatens MPUCTYMAeT K MPAKTUYECKOMY 3aJaHUIO, CHUCTEMa
dbopMupyeT 3TO 3alaHWe MO OTACNbHBIM MiabnoHam (daimam html-cTpa-
HULI, colleprKaluxcs B 6a3e) U MHCTPYKLHUAM I10 UX 3aI0JIHEHUIO.

ITomumo 3ToTO, pasgen «I[IpakTHka» COAEPKHUT TEKCTHI TUKTAHTOB H
CCBUIKM Ha WX ayIHO3alliicd, a Takke mozpasmen «CioBapHas paboTay.
Jannblil moxpasaen npenjaraeT yueOHble TEKCThl, CHAOKEHHBIE CTaHAAPT-
HOH «pa3MeTKOI7D> B BUJC BBIACJIICHU NpEAiaraCMbIX K U3YUYCHHIO CJIOB U
JUHTBACTHYECKAM KOMMEHTApHeM, a Takke mojpasfen «Jlekcudeckne Te-
Mbl». Martepuas, NpeasioKeHHbI B JaHHOM MoOApasfelsie, OpraHu30BaH
B BHJIE CBOCOOPa3HBIX (PpeiiMOB, UMEIOMIUX BUJ MPE3EHTALUU C TOCIE0-
BaTEJIbHBIM I10KAa30M CJIaliJIOB, WHTEPAKTUBHOW JIEKLUH, NPE3eHTaLUun
¢ Tpurrepamu M T. A. Croco0 MpencTaBlIeHUs CIOBAapHOTO MaTepuala
B BHJe (¢peliMa ObUT OMpOoOOBaH HAMHU paHee, W Pe3yJbTaThl arpodaun
B IICJIOM OKa3aJIMCh MOJOKUTEILHEIMU [1].

Paznen «CroBapp» B 0a3e 3HaHUM pazfelieH Ha [Ba Mojpasjesia —
«Jlexcuka» u «®pazeonorusi». ChenaHo NaHHOE pa3[elCHHE UCXOS W3
CTPYKTYPHOTO yA0OCTBa: coaep)kaHue TI000ro 3ieMeHTa MojJpasjiesa
«Jlexcuka» mpeanonaraeT myHKTH «Jlekcemay, « Tpanckpunuusny, «Uimo-
CTpalusy», «AyIUO3alUCh IPOM3HOIICHU», «l3MeHeHne» (TapaIurMbl
CKJIOHEHUS] WU cupsikeHus), « CHHOHUMBDY, «AHTOHUMBD», «llapoHUMBD,
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«IIpumeps! ynoTpeOIeHs»; y 3JeMEHTOB moapasnena «Dpaseonorus mo
OUYEBUHBIM NPUUMHAM HEKOTOPBIE JIEMEHTHI OTCYTCTBYIOT. Kaxaplil ane-
MeHT paszzena «CloBapb» COJEPKHUT BHYTPEHHIOI THIEPTEKCTOBYIO pas-
METKY, MO3BOJISAIOLIYI0 OBICTPO MEperTH K ApyruM sjieMeHTaM. B oboux
paszzenax cjoBapsl, Tak ke, Kak u B pazzaeine «ClpaBOYHHUK», B COJIEPKaHUH
Ka)XJIOTO 3JIEMEHTa BCTPOEHA BO3MOXKHOCTh OTMETHUTH KakK W30paHHBIN;
¢ moMolIblo 3Toi (yHKIMH aganTUBHBIA DOP MoxeT chopmupoBath cio-
Baphb MOJIb30BATENS B €T0 «JIMYHOM KaOMHETe».

Paznen «MynbTumenua» colep utr B cebe Bce ayauo3alucH, u300pa-
JKEHUs] U BHJIEO, HCIIONB3YEMbIE B DIIEMEHTax pa3aeiioB «CIpaBOYHHKY,
«CnoBapb» u «IIpakTka», KOTOpbIE OIY4YatOT MyJIbTUMEAUMHbBIE MATEPU-
anpl TOCPEACTBOM CCHUIKM Ha WHAEKC (aimoB. s opraHM3alrOHHOTO
y1noOCTBa MyIbTUMEIUIHEIE (aiiIBl OONBIIOr0 00BEMa XPAHSITCS OTAEIBEHO
OT Malblx (HampUMep, ayJuo3alliCH TPOW3HOUICHUS CJIOB OTACICHBI
0T OOBEMHBIX aymuO3amucell AWKTAHTOB) W W3HAYAIBHO pPAaCIpeAeiICHBI
M0 MPHUHAJUICKHOCTH K TOMY WJIM MHOMY pasleny. TemM He MeHee Npu
HeoOXoauMocTH ananTuBHBI DOP Bcerga MoKeT cocnaThes Ha HYKHBIN
3JIEMEHT MOCPEACTBOM €T0 MHEKCA.

Paznen «Cratuctuka» npeaHa3HayeH sl XpaHEeHUS! PErUCTPallMOHHBIX
JIAaHHBIX TOJIb30BaTeNei (MOPSAKOBBIM HOMEp B CHCTEME, UMs M (paMuJIHs,
napoJip), cOopa CTaTUCTHYECKUX JAaHHBIX 00 aKTHUBHOCTH I0JIb30BaTeNel
(BpeMsi pabOThI), @ TaKKE O BOCTPEOOBAHHOCTH TE€X WJIM UHBIX 3JIEMEHTOB
0a3pl 3HaHMH. COXPaHSIOTCS CBENECHHS O KOJIMYECTBE MPOCMOTPEHHBIX Ma-
TEpUAJIOB KOHKPETHBIM IMOJH30BATEICM U MOJB30BATEIIME BOOOIIE, O Ma-
TepHanax, J00aBICHHBIX B paznuen «30panHoe» (g GOpMUPOBAHHS «3a-
IIUCHOW KHIDKKHY» M CJOBaps IIOJIB30BATEINS), JJIS DJIEMEHTOB YIpasKHE-
HUH — 0 KOJIMYECTBE UCIOJIb30BaHUA B afanTuBHOM JOP U 0 TOM, CKOJIBKO
pa3 ympakHeHHe ObUIO BBITIOJHEHO BepHO WK HeBepHo. I1oapoOHsIii aHa-
T3 CTATHCTUKHU TO3BOJUT YJIYYIIUTh 0a3y 3HAHUH C TOYKU 3PCHHS aJar-
TUBHOCTH, 0OJiee YETKO ONpeAeSUB YPOBEHb CIOXHOCTH TE€X WIM HHBIX
MIPaBHJI, TOTOBBIX YIPAKHEHUH UM UX 3JIEMEHTOB.

OnucaHHas HAMH CTPYKTYpa MPEJICTABIIAET COOOK0 pealn3aliio o0miei
KOHIenuuu 6a3pl 3HaHui agantuBHoro DOP mo pycckomy si3biky. Tem He
MeHee JaHHas CTPYKTypa He ABJsieTcs 3aBeplleHHOW. B 3aBucuMoctu ot
M3MCHEHUs OOIIEH KOHIETIINH, OCOOCHHOCTEH TEXHOJOTHWH pealn3allii,
MpaKTHUeCKUX moTpedHocTeil amanTuBHOro DOP, BHIOpaHHOTO I MHTE-
rpaiuy 6a3bl 3HAHUH, a TAKXKE OT Pe3yJIbTATOB alpoOaIlui ee IKCIIePUMEH-
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TAIIFHOTO (parMeHTa, CTPYKTypa MOKET OBITh KaK JIMIICHA OTIEIBHBIX
KOMIIOHEHTOB, TaK U PacLUIMpeHa.
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